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Utban a megvalósulás felé. 
A fogyasztási szövetkezet alakulása. 

Az eszme fogékony talajra lelt. A legidőszerübb gondolat, 
melyet a városunkban uralkodó drágaság leküzdése céljából meg-
penditettünk, az életrevalóság erejével, a közszükséglet igazi ha-
talmával egyszerre megtalálta az utat közönségünk lelkéhez. Csak 
most látjuk át, hogy mennyire eleven óhaja volt városunk polgár-
ságának a már-már türhetetlen drágaság visszaverése, mely min-
den cikk beszerzésénél valósággal lenyügözött bennünket ; most, 
mikor a lelkes felhivás örömmel megértő fülekre talált s a kibo-
csátott ivek bámulatos gyorsasággal telnek meg a jelentkezők 
népes sorával s mindenütt, amerre az egyesülés alakulásának hire 
eljutott, örvendetes visszhang támadt : alakitsunk fogyasztási szö-
vetkezetet, tömörüljünk a magyar gazdaszövetség fogyasztási és 
értékesitő központja, a "Hangya" országszerte áldásosán kiterjedt 
szárnyai alá, létesitünk helyi fiókot, szervezzük meg a "Hangya" 

nagykőrösi telepét s a beszerzési forrással közvetlen kapcsolatot 
teremtve, gondoskodjunk magunk szükségleteink méltányos és 
igazságos kielégitése, a legigazibb közérdek szolgálatában. 

Midőn városunk polgárságának önzetlen szolgálatában a kez-
deményező lépéseket megtettük, számot vetettünk a nehézségek-
kel, melyek az uttörő munka elé természetes akadályokul halmo-
zódnak és az ellenáramlattal is, mely a kétely s a bizalmatlanság 
leheletével igyekezni fog tervünk megvalósitását gátolni. Ismerjük 
az érdek hatalmát is, mellyel az uj vállalkozásnak kemény küz-
delmet kell vivnia. De számoltunk közönségünk józan itélőképes-
ségével is, mely a gyakorlati munka hasznát átértve és okosan 
mérlegelve, minden ellentétes hanggal szemben is bátran megáll 
a maga igaza mellett s a jónak, hasznosnak, eredményesnek fel-
ismert eszmét teljes erejével felkarolva, győzelemre juttatja a maga 
megélhetésének sarkalatos elveit. 

Az érdeklődés, melyet szózatunk keltett, a jelentkezés mérve, 
mely annak nyomán támadt, ékesen szólóan bizonyitja, hogy fel-
tevésünkben nem csalatkoztunk, hogy városunk polgárai felfogták, 
megértették, milyen életbevágó fontosságu kérdést vetettünk fel s 
óhajtunk gyümölcsözővé tenni a "Hangya" szövetkezet életre-
hivásával. 

Tehát csak rajta, alakitsuk meg a fogyasztási szövetkezetet. 
A már közölt ismertetésünkhöz most csak annyit tegyünk 

hozzá felvilágositásul, hogy a fogyasztási szövetkezet már rég ki-
próbált, hatalmas intézmény, mely országszerte áldásosan műkö-
dik s olyan gazdasági erők s oly kiváló férfiak állanak az élén, 
kiknek neve, anyagi és erkölcsi sulya maga teljes bizonyságot 
nyujt a szervezet sikeres tevékenységére, csak bennünk legyen 
meg az erő, bátorság és kitartás a tömörülésre. 

Ideiktatjuk azért a "Hangya" központi szervezete vezérfér-
fiainak neveit. Olvassák el az érdeklődők s alkossanak véleményt 
maguknak. De olvassák el a további szervezkedésre vonatkozó 
felvilágositásokat is. 

Azok, kik ezt ajánlják, nem olyan népbolonditók ám. A 
Magyar Gazdaszövetséget a nép igaz barátai alakitották abból a 
célból, hogy a födmivelők érdekeit, boldogulását előmozditsák. 

Ne legyenek tehát bizalmatlanok a Magyar Gazdaszövetséggel 
szemben, hanem fogadják el bátran azt a segitő kezet, melyet 
feléjük nyujt ! A "Hangya" központ már megerősödött, kipróbált 
hatalmas intézmény, melyhez bizalommal csatlakozhatnak. Jelen-
leg a "Hangya" kötelékében 1270 szövetkezet müködik, amely-
nek áruforgalma a mult esztendőben 60 millió kor. volt. 

Csak olyan teljesen megbizható emberek irják alá az ivet, 
akik a jegyzett összeget az alakuló közgyülés után 1—2 hónap 
alatt biztosan be is fizetik. 

Aki szereti felebarátait, az ezt az értesitést tovább adja ! 
A "Hangya", a Magyar Gazdaszövetség Fogyasztási és Ér-

tékesitő Szövetkezete 
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kesztőségében és az egyes ivtartóknál. 
Fogyasztási szövetkezetünk megalakitása végett f. hó 25-én, 

vasárnap értekezletet tartunk a Városi-szállodában, mely alkalom-
mal a központ egy kiküldöttje fogja ismertetni a "Hangya" cél-
ját, jelentőségét, a szervezkedés hasznát és áldásait. Az értekez-
let idejét és helyét vasárnap reggeli számunkban pontosan kö-
zölni fogjuk. 

Aki szivén viseli saját érdekét, lépjen be a résztjegyzők so-
rába s jöjjön el a vasárnapi gyülésre ! 
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Főhadiszállásunk hivatalos jelentése. 
(A N. és V. eredeti távirata.) Budapest, julius 2 0 . 

Hivatalos jelentés. 
Északkeleti hadszintér : 
A Visztula és a B u g között a szövetséges hadseregek tegnap a hát-

ráló ellenség üldözése közben az utóbbi napok csatatérén nyomultak előre. 
Arz altábornagy a sikerben kiválóan részes csapatainál a beszállitott hadi-
foglyok száma 5 0 tisztre és 3 5 0 0 emberre emelkedett. Csapataink Sokalnál 
is több mint 3 0 0 0 embert ejtettek fogságba. A Visztulától nyugatra szövet-

ségesünk hősies küzdelemben megtörte az oroszok ellenállását. Az Ilzanka 
mellett Radomtól délre és nyugatra osztrák-magyar ezredek heves harcokat 
vivtak. Erdélyi gyalogság Konstrzyn helységet rohammal elfoglalta. Radom-
nót ma délelőtt csapataink megszállották. 

Kelet-Galiciában a helyzet változatlan. 
Bukovina és Beszszarábia határán egy orosz Plastun-dandáron rajta-

ütöttünk és szétugrasztottuk. 
Délnyugati hadszintér : 
A görzi grófságban a csata tovább tart. A támadások, amelyeket az 

olaszok most már nagy hevességgel a görzi hidfő ellen is intéztek, tegnap 
és ma reggelre virradó éjszaka, megint eredménytelenek maradtak. A hidfő-
nek délig tartó erős tüzérségi lövetése után a tizenegyedik olasz gyaloghad-
osztály ittas csapatokkal megtámadta a podgorai-szakaszt . Az ellenség he-
lyenkint fedezékeinkbe nyomult, de onnan ismét kivetettük. Ujabb tüzérségi 
előkészités után délután négy órakor második támadás következett, melyet 
este nyolc órára szintén visszavertünk. A Doberdoi- fensik széléért a küzde-
lem elkeseredetten tovább folyik. T e g n a p déiután vitéz magyar honvédek 
visszavertek egy erős támadást, amelyet az ellenség Sdraussina mellett levő 
állásaink ellen intézett. Itt az olaszoknak három további tömegtámadása is 
összeomlott. Ép igy meghiusult minden előretörésük a polazzoi, redipugliai 
és vermeglianói délnyugati fensik szegély ellen, valamint a Monte Cosich 
(Monfalconetől északra) ellen intézett támadásuk. A fedezékeibe visszaözönlő 
ellenség mindenütt sulyos veszteségeket szenvedett . 

A középső Isonzo mentén, a Krn vidékén és a karinthiai határon a 
tüzérségi harcok még tartanak. A Krntől délre eső területen az alpini csapa-
toknak két heves támadását visszavertük. A már emiitett Kreuzberg vidéki 
ütközetekben az olaszok több mint 2 0 0 halottat és körülbelül még egyszer-
annyi sebesültet vesztettek. Ezzel szemben ottani összes veszteségünk 4 2 em-
ber volt. A Solkderbaotól délre levő állást csapataink ismét visszafoglalták. 
Egyes gyengébb olasz erőknek a Col di Lana ellen intézett ujabb támadása 
kudarcot vallott, ugy mint minden előző. 

Hőfer altábornagy, 
a vezérkar főnőkének helyettese. 

Jelentés a német főhadiszállásról. 
(A N. és V. eredeti távirata.) Berlin, julius 2 0 . 

A nagy főhadiszállásról jelentik : 
Nyugati hadszintér : 
Kapcsolatosan az aknarobbantással, a Hooge-kastelgnál , Ypemtől ke-

letre az angolok a Hooge—Yperni-ut mindkét oldalán támadásba fogtak. A 
támadás állásaink előtt összeomlott. Helyenként tüzérségi tüzünk miatt egy-
általán nem is hajthatják végre. A robbantási tölcsért az angolok megszállot-
ták. Soucheznél a kézigránáttámadásokat visszautasitottuk. Albert tájékán a 
franciák élénk ágyuzás után előretörést kiséreltek meg fricourti állásaink ellen. 
Az ellenséget visszavertük. 

Keleti hadszintér : 
Kurlandban az oroszokat Gross Szhmardennál (Tuckumtól keletre), 

Grundorfnál és Usingernél visszaszoritottuk. Kursanytól keletre is hátrál az 
ellenség támadásunk elől. A Narev menti Novogrodtól északra a német csa-
patok hatalmukba keritették az el lenséges állásokat. A Skroda és Pissa-patak 
egy befolyásától északra ujonnan érkezett népfölkelő csapatok, amelyek itt elő-
ször kerültek tüzbe, különösen kitüntették magukat. A Skva torkolatától északi a 
elértük a Narevet. Osztrolenkának az északnyugati parton épült állandó erő-
ditményeit megszállottuk. 

A Visztulától délre csapataink egészen a Blonie Groje ic állásig nyo-
multak előre. Itt az oroszok utóvédharcokban 5 6 0 foglyot és 2 géppuskát veszitettek. 

Délkeleti hadszintér : 
Woyrsch vezérezredes Landwehr és tartalékos csapatai az ellenséges 

tulerőt teljesen kivetették az Ilzanka állásból. A sietve harcba rendelt orosz 
tartalékoknak minden ellentámadását visszavertük, több mint 5 0 0 0 fogoly ju-
tott a németek kezére. Csapataink a vert ellenség sarkában vannak. Lovas-
ságunk elérte a radom—ivangorodi vasutvonalat. A Feiső-Visztula és a Bug 
között üldözik a hátráló ellenséget. Legfőbb hadvezetőség 

A kiéheztetési 
politika csődje. 

A földmivelésügyi minisztérium 
legutóbb kiadott termésbecslése a 
benne foglalt számszerü becslés adata-
ival válasz az angoloknak ördögi ter-
vükre, arra a tervre, amellyel a szö-
vetséges államok lakosságát a kiéhez-
tetésnek akarták martalékul dobni. Ez 
az irtózatos terv a legtel jesebben cső-
dött mondott, az emberi gonoszságnak 
azt a hihetetlen perfid törekvését meg-
buktatta az isteni gondviselés mellett 
főkép a magyar barázda. Ez az itt-
honi lövészárok, az itthoni védőmü, a 
melyben az immár egy év óta duló 
háboru alatt kevesebb munkaerő na-
gyobb munkatel jesitményt végzett, 
mint bármikor a békének csöndes idő-
iben. Igazi nagysága ennek a munká-
nak csak akkor mérhető meg, ha 
számbavesszük, hogy az emberi mun-
kának a mezőgazdaságban kiegészitő 
része, a földmiveléshez tartozó állat-
állomány is legalább ötven százalék-
ban hiányzott. É s ily keserves munka-
viszonyok között is a magyar földmi-
ves nagyobb területet tudott bevetni, 
tud learatni és betakaritani, mint rendes 
időkben. El nem halványulható dicső-
sége lesz ez mindenkor a magyarnak. 

D e amint a Hőfer-jelentéseket 
nyugalommal, higgadt itélettel kell fo-
gadni, a belső harctérnek ezt a sokat 
mondó jelentését is minden elfogulat-
lanság nélkül kell megitélni, mert 
csakis igy van annak igazi értéke. 

Tartózkodni kell attól, hogy az 
ország akár kint, akár bent a hivata-
los jelentésben foglalt termésbecslés 
adatainál fogva ugy tüntessék fel, 
mintha a Magyarországos háboru má-
sodik esztendeje a boldogemlékezetü 
tejjel-mézzel folyó Kanaánt teremtené 
vissza. Optimista szemüvegen nem 
szabad az idei termést vizsgálni, nem, 
ez tulajdonképen csak normális idők 
viszonyainak felel meg, azoknak az 
időknek, a mikor Galicia és Bukovina 
termő terület volt, a mikor a vámterü-
letnek buzában és rozsban négy millió 
métermázsát meghaladó bevitel állott 
rendelkezésére. Es vegyük hozzá, hogy 
ma még julius közepén vagyunk s igy 
számolni kell azzal is, hogy a termést 
még mindig veszedelmek környezik. 

Ebben a helyzetben csak az bi-
zonyos, hogy sokkal kedvezőbb a 
helyzetünk a távalyinál, de vegyük 
számba, hogy a mult esztendő igazán 
inséges volt. Bizonyos, hogy a fo-

gyasztást mind a két, sőt a három 
területen kedvezőbb módozatok mel-
lett lehet fedezni, mint tavaly, de b ő -
ségrői szó sincs. Ez a termés nem 
szüntette meg a fogyasztó közönség-
nek azt a kötelességét, hogy lehetőleg 
takarékoskodjék, kötelezi a kormányt 
a termés tervszerü felhasználásának 
szervezésére és arra, hogy a készlet 
és a szükséglet között az egyensulyt 
fenntartsa. A magyar földmives ered-
ményes munkájához ezeknek kell já-
rulni, mert csak is igy leszünk men-
tesek minden élelmezési zavartól. 

A termésnek a mennyiségéből 
semmiképen sem lehet tőket csinálni a 
gabonahatárárak lecsökkentésén . Pedig 
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— ugy látszik az egész campagne a 
termésjelentés körül erre irányul. S z ó 
sincs arról, hogy az idei termés a gazda 
munkáját, beruházásait, a termelésre for-
ditott költségeit a határárszabásban 
mértéken tul téritse meg. S ő t inkább 
arról kellene beszélni, hogyha nemis 
anyagi, de megfelelő erkölcsi elisme-
résben részesitessék minden munkása 
a magyar földnek a ki segitett az an-
gol kiéheztetési politika csődbe kerge-
tésében. 

H I R E K . 

F o h á s z az e s ő b e n . 
Uram ! Amit adtál, ne vedd e l ! 
Könyes , bánatos fellegeddel 
Ne boritsd be fénylő eged, 
Szenvedtünk mi már eleget ! 

Uram ! Kánaánod kalásza 
Ott kinn busong árván, e l á z v a . . . 
Zug a szélvész, szivünk remeg, 

Oh ! kiméld a drága szemet ! 

Parancsol j komor felhőidnek, 
Hogy kerüljék el mezőinket, 
Az áldást vizözön árja 
Ne mossa be hideg sárba. 

Ó h ! magunk is mennyit könyezünk, 
N é sirjon az ég is felettünk. 
Hozd fel reánk vidám napod, 
Hadd feledjük a bánatot. 

S ha jókedved öröm sugára 
Édes mosolyt hint a rónára, 
A vész sóhajjá szelidül, 
Fiainkhoz áldva repül. 

S megenyhiti a terhes gondot : 
Amit a nyár bőséggel ontott, 
A dus termés nem veszett el, 
Megtartottad kegyelmeddel. 

A magtár kincses garmadája, 
Mindnyáját tölt keblére várja, 
Kik hős karral a hon népét 
Száz viharral küzdve védték. 

Enyhüljön hát busult haragod, 
Tartsd meg, amit jóságod adott, 
Ragyogjon fényes napsugár, 
Munkával, dallal teli nyár! 

Szentgyörgyi Dénes. 

— A fogyasztási szövetkezet alá-
irási ivei szépen telnek jelentkezők nevei-

vel. Az alakulást megelőző értekezletet 
vasárnap délután tartják meg a városi 
szállodában, melyen Meskó Pál, az Orszá-
gos Gazdaszövetség titkára fogja ismertetni 
a "Hangya" célját és jelentőségét. A gyü-
lés pontos helyét és idejét vasárnap reggel 
közöljük. 

— Kenessey Kálmánné urnő haza-
fias, lelkes munkájáról s odaadó buzgal-

mának fényes sikeréről olvastunk a szé-
kesfehérvári és budapesti lapokban az ot-
tani hadsegélyező htvatal jul. 18-iki ünne-
pélyével kapcsolatban. Ez alkalommal láto-
gatta meg ugyanis Kirchner Hermann al-
tábornagy, az Országos Hadsegélyző-Hi-
vatal vezetője a székesfehérvári fiókot, mely 
a vidéki szervezetek közül ugy a sebesül-
tek gondozása, mint a hadbavonultak ré-
szére gyüjtött mindennemü segélyek, ado-
mányok, felszerelések stb. tekintetében 
munkaköre nagyságát és az eredmény 
meglepő gazdagságát illetőleg messze ki-
magaslik s melynek létrehozásában a lel-
kesitő, szervező erőt Kenessey Kállmánné 
elnöknő okos, erélyes, csodás buzgalmu 
tevékeny szelleme adja meg. A látogatást 
országos jelentőségűvé emelte Apponyi 
Albert gróf megjelenése, ki a vármegyeház 
disztermében nagy hatásu beszédet tartott 

a háboruról és gyönyörüen méltatta a ma-
gyar nemzet hüségét, hősiességét és áldo-
zatkészségét. Az előkelő vendégeket 
Széchenyi Viktor gróf főispán üdvözölte, a 
diszgyülést Kenessey Kálmánné nyi-
totta meg és zárta be magas szárnyalásu 
beszéddel. Borosnyai Lajos pedig a helyi had-
segélyezés müködését ismertette. Délben 
lakoma volt, este a vendégek visszautaztak 
Budapestre. Mikor a székesfehérváriak 
szép ünnepélyéről beszámolunk, jól eső 
örömmel adunk hirt Kenessey Kálmánné 
nemes, hazafias müködéséről, mert e meg-
emlékezésben városunk társadalmi életé-
nek szép multja elevenedik fel előttünk, 
mikor ő a miénk is volt a József-szana-
tórium egylet megalakitásával és mesteri 
vezetésével társas életüuknek oly szép 
lendületet s annyi müvészi élvezetet szerzett. 
A hála és baráti hódolat meleg érzelmeivel 
ujitjuk fel az elszállt szép napok emlékét. 

— A mezőgazdasági gépészek és 
fütők szabadságolása. A honvédelmi mi-
niszter elrendelte, hogy a mezőgazdasági 
termelésnek, különösen az aratási munkála-
toknak előmozditása szempontjából katonai 
(népfelkelői) szolgálatot teljesitő hivatásos 
mezőgazdasági (cséplő, arató, kaszálógépek, 
gőz és motoros szántógépek) gépészek és 
fütök szabadságoltassanak, illetőleg közsé-
geknek, földbirtokosoknak és cséplőgép-
tulajdonosoknak rendelkezésére bocsáttassa-
nak. Ide tartoznak azok a mezőgazdasági 
gépészek és fütők, akik póttesteknél, ható-
ságoknál, intézeteknél, vasutbiztositó és 
egyéb alakulásoknál az ország belsejében 
szolgálnak és elfogadhatóan beigazolják, 
hogy hivatásos gépészek vagy fütők, azon-
nal abba a községbe szabadságolandók, 
amelyben utoljára foglalkozásukat üzték. 
Erre vonatkozó igazolásul szolgálnak bizo-
nyitványok, munkakönyv, megbizható tanuk 
vallomása. Hasonlóképen szabadságoiandók 
azok a mezőgazdasági gépészek és fütők 
is, akik a hadiszolgáltatásokról szóló tör-
vény alapján, illetve mint népfölkelésre kö-
telezeti munkások gyárakban és üzemekben, 
valamint egyéb hadicélu szolgálatra igénybe 
vétetnek és átmenetileg nélkülözhetők. A 
szabadságidőtartam 1915. évi szeptember 

hó 15-ig szól. A szabadságolt legénységnek 
a szabadság tartama alatt katonai illetményre 
nincs igénye. 

— A hatósági szalonna megmaradt 
részét a város eladta, miután a közélelmzés 
ellátása szempontjából tovább nem volt 
szükséges raktáron tartania. Ha nem is fo-
gyasztotta el a közönség a megvásárolt 
szalonnát egészében, annyi haszna megvolt 
a beszerzésnek, hogy a zsiradék árát egyen-
sulyban tartotta. A szalonnát szombaton 
szállitották el rendeltetési helyére, Buda-
pestre. 

— Gurul a szilva a városi szál-
loda előtt ! Gurul, mert feldöntötték a 
város hivatalos közegei. Jól tették. Miskolci 
szilva fett volna, de külsejéről, szinéröl 
itélve azt hihette volna bátran az ember, 

hogy apró borizü alma. Persze igy okos-
kodnak némelyek : Gyerünk csak, most még 
jó ára van, beválik ez ! Gazdája ott sem 
volt, de jött nem sokára. Hivatalos nyu-
godtsággal mondja a rendőr : szedje csak 
föl Esztike azt a szilvát. Felszedetvén a 
szállodai udvar szemétdombjára vettetett az 
érett korában "jobb sorsra érdemes" gyü-
mölcs ! Névföljegyzés is volt s az majd 
elintézést nyer. 

— Öngyilkosság. Mócza Mihály 
kecskeméti születésü 59 éves napszámos 
vasárnapra virradóra felakasztotta magát 
az V. ker. 133. sz. alatti lakóhelyén és 
meghalt. Az életben megfáradt, öreg em-
ber volt, aki mint a rendőrséghez intézett 
érzékeny bucsulevelében irja, egyedül ál-
lott a lét forgatagában ; veje a harctéren 
elesett, lánya a Dunának ment, az ő meg-
tört lelke is belefáradt a mindennapi 
munka szürke gondjaiba. Hétfőn temették 
el a megejtett hivatalos vizsgálat után 
a hullaháztól. 

— Tábori 35 dekás küldemények 
ismét küldhetők a hadbavonult katonáink-
nak. Minthogy május óta nem lehetett sze-
retteinknek küldeni semmit sem, a holnapi 
naptól kezdve szállit a posta ilyen csoma-
gokat ismét. Mely tábori posta számokra 
lehet küldeni, az megtudható a postahiva-
talon és Székely Albert könyvkereskedésé-
ben kifüggesztett hirdetményekről. 

— Tábori postadobozok 100, 150, 
250 és 350 grm. tartalomhoz 6 féle alak-
ban kaphatók Székely Albert könyvkeres-
kedésében. 

Közgazdaság. 
F e r e n c v á r o s i s e r t é s v á s á r . 

Nagykörös és Vidéke eredeti tudósitása 
Budapesti állatvásár r.-társaság jelentése 

1915. julius 9-től 15-ig. 
Felhajtás 7256 drb. sertés, 47 darab 

süldő. Heti átlagárak, párjára 122 kg. élet-
suly 4 százalék levonással. 
Prima nehéz sertésekért 

közép 
könnyű 

Szedett 
nehéz öreg 

Nehéz öreg 

f - ig 

A lefolyt hét elejen a kisebb kinálat 
folytán a sertésüzlet szilárdan tartott árak 
mellett sima lefolyásu volt, hét vegével 
azonban a nagyobb felhajtások és gyen-
gébb kereslet miatt a hangulat ellanyhult 
és az árak gyengén tartottak. 

Eredeti Cormick féle 7 kapás 
Plantage féle 5 kapás LÓKAPÁK a legelőnyösebb 

áron beszerezhetők. 

NEU JAKAB gabonakereskedő gazdasági gépraktárában. 
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Kiadó föld. 
Ifj. H o r v á t h Péternek a Szentki-

rályi határban Bányai László szom-
szédságában 5 0 hold szántó és k a -
szálló földbirtoka ; ugy szintén a B o r -
bási-Szentkirályon 3 4 hold földje 
több évre haszonbérbe kiadók ; érte-
kezni lehet III. ker. 162. sz. atatt. 3 - 4 

G . S z a b ó Lidia asszonynak a 
Nyársapáton 12 hold szép tanyás 
földje eladó, el nem kelés esetén ha-
szonbérbe kiadó. Ugyancsak a B o k -
rosi Középső hegy legelején 3 hold 
szőlő és vetemény földje kényelmes 2 
szobás és egy konyhás lakással ha-
szonbérbe kiadó. Értekezni lehet X . 
ker. 4 2 . sz. házánál. 

Kiadó házak. 
K i s s J ó z s e f vendéglős háza IV. 

4 5 5 . szám mely, jelenleg vendéglő, 
azonnal is haszonbérbe kiadó. 3 - 3 

Van szerencsém a nagyérdemü 
közönséggel tudatni, hogy a 

csépléshez való I. osz-
tályu porosz szenem 

megérkezett é s ugyszintén j ó 
karban levő k ö l c s ö n z s á k 
is kapható a főgimnázium 
mellett levő füszeriizletemben. 

Kiváló tisztelettel 

Réczi János. 

Vegyesek. 
Valkó A m b r u s t a n i t ó n a k 2 

vontató széná ja eladó. Megtekinthető 
róm. kath. temető melleti szénás kert-
ben. Lakik IV. ker. 4 0 3 . szám alatt. 

3 s z o b á s uri lakást, istállóval 
és annak megfelelő gazdasági udvar-
ral keresek aug l - r e , vagy november 
l - re . Cim a kiadóhivatalban meg-
tudható. 2 - 3 

Magyar-Orosz nyelvtan kapható 

Székely Albert k ö n y v k e r e s -
k e d é s é b e n . Ára 60 fill. 

Mindenki küldjön 

a harctérre 
hozzátarto-

zójának 
GERŐ-

F É L E 

Limonádé port, 

mely a harci fáradalmaktól 
kimerült, a melegségtől el-

tikkadt és szomjuságtól 
gyötört k a t o n á n a k 

friss erőt ad. Egy 
adag L imonádé 

por egy pohár 
vizben fel-

oldva kész 
üditő li-

moná-
d é t 
ad. 

Egy adag ára 
10 fillér. 
Kapható minden füszer-

kereskedésben. 

Egyedüli készitője : 

Gerő Sándor 
g y ó g y s z e r é s z 

Nagykőrösön. 

Csak akkor valódi, ha minden adag zacs-
kóján rajta van a fentebb látható védjegy. 

Uj temetkezési vállalat ! 
Tisztelettel értesitem Nagykőrös város és vidéke közönségét, 

hogy K e r t é s z G y u l a ú r h á z á n a k u d v a r á b a n , a p o s t á v a l szem-
b e n nagyobb szabású d i s z t e m e t k e z é s i v á l l a l a t o t nyitottam, 
ahol nagy raktárt tartok a legjobb kivitelű érckoporsókból, ternó 
és bársonnyal való bevonásra alkalmas fakoporsókból, valamint a 
legdiszesebb kivitelü sírkoszorukból, úgy annyira, hogy disztemet-
kezési intézetem ezen a téren a legmesszebb menő igényeknek is 
meg tud felelni. — Elvállalok egyszerü temetéstől kezdve a legdi-
szesebb kivitelig, az alább jegyzett árakban : 

klottal behuzott szegelt teriték 4 0 kor. 
ternóval behuzott szegelt teriték 6 0 kor. 
érckoporsó, diszes melléklettel 180 kor. 
Ujonnan készült gyászkocsimat, minden felszámitás nélkül két 

lóval, négy lóval pedig 5 koronáért küldöm ki. 
Meg kell emlitenem, hogy városunkban évek óta létezó összes temet-

kezési vállalatok társas viszonyban vannak egymással, ennélfogva a náluk 
levő árakkal a versenyt mindenkor könnyen felveszem, továbbá mert temet-
kezési intézetem csak egyedül a magam tulajdonát képezi, tehát a többiek-
kel kartelben nem vagyok. Kérem a n. é. közönség szives pártfogását, mert 
temetkezésem célja a gyászoló közönséggel nagy pénzt megtakaritatni, nem 
pedig az eddigi egységes kartel árakat fizettetni. Kiváló tisztelettel 

SCHIFFER MARTON. 
rőfös kereskedő, t e m e t k e é s i vállalkoó. 

N a g y v á l a s z t é k a l e g s z e b b s i r k o s z o r u k b a n ! A
 

te
m

e
té

sh
e

z
 

g
y

á
s
z

k
o

c
s
it

 
és

 
lo

v
a

t 
in

g
y

e
n

 
a

d
o

k
 ! N

a
g

y
k

ő
rö

s
ö

n
 

m
a

 e
g

y
e

d
ü

li k
a

rte
le

n
 k

iv
ü

lite
m

e
tk

e
z

é
s 

Hirdetéseket jutányos árban vesz fel 
lapunk kiadóhivatala. 

Székely Albert villanyerőre berendezett könyvnyomdája Nagykőrös. 


